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				Эта страница не была вычитана

сребролюбіе) въ будущемъ. — Удовлетвореніе совѣсти въ[1] прошедшемъ. —

1) Мечталъ, 2) лѣнился, 3) забылъ порядокъ, 4) гадалъ.

За чихирь 7, за моло[ко] 3. Итого 10. Остато[къ] 11—40. Долгу 103—57.

Зан[ятія] и Происш[ествія].[2] Мысли. 4 Отступл[енія]. Счеты.

13 Генваря. Утромъ п[исатъ] Отроч[ество]. Утромъ всталъ поздно, ходилъ въ канцелярію, къ Жукевичу и Киркѣ. Написалъ только п[исьмо] Сулим[овскому]. Веч[еромъ] З[аписки] Ф[ейерверкера]. Вечеръ провелъ то съ Офиц[ерами], то съ Юнкер[ами]. Только немного переписалъ[3] Пѣсни Лебѣдя и пересмотрѣлъ старое. Узнать о шубѣ. Исполнилъ. Спросить денегъ. Не исполнілъ. Послѣ ужина написалъ дерзкое письмо Редактору. —

1) Лѣнился, 2) былъ нерѣшителенъ, 3) солгалъ, что б[ылъ] знак[омъ] съ Сухотинымъ.

За чихирь 20. Остатокъ 11—20. Долгу 103—57.

Проис[шествія] и зан[ятія]. Отс[тупленія]. Счеты.

14 Генваря. Утромъ и вечеромъ писать Отрочество. Хотя всталъ не рано и не слишкомъ усердно, но принялся за дѣло, когда пришли офицеры, и я имѣлъ слабость не только не удалить ихъ, но и выпить съ ними лишнее. Я сердитъ на себя еще за то, что я оказываю Макалинскому, котораго я не люблю, — вниманіе. Послѣ обѣда валялся на постели и только въ сумерки принялся писать. До ужина написалъ листа 2. Да послѣ ужина — одинъ. — [[7]] Но я не безпокоюсь. Спросить денегъ. Не сдѣлалъ этаго, потому что расчитываю сдѣлать это лучше, когда вернутся изъ Кизляра.

1) Лѣнился, 2) былъ невоздержанъ, 3) безпорядоченъ, 4) горячъ, когда примѣрялъ мундиръ. 5) Нерѣшителенъ въ отношеніи съ Макал[инскимъ], 6) смотрѣлъ на карты.

Водки 20 к., хлѣба 6 к. Чихирю 21 к., за сафьянъ 1—60 к., молоко 3. Итого 2—10. Остатокъ 9—10. Долгу 103—57 к.

Зан[ятія] и Происш[ествія], 6 Отступл[еній]. Счеты.

15 Генваря. Отрочество утро и вечеръ. Утромъ окончилъ
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